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一个打火匣

一个士兵在路上大步走着 ，他的背上背着一个行军袋子，

腰间挂着一把军刀。他刚从战场上下来，现要急着赶回家去。

正当他在路上走的时候，迎面碰见了一个老巫婆。老巫婆

长着一副非常讨厌的面孔，她的下嘴唇一直垂到了她的胸前。

她对士兵说 ：“晚安，士兵！你的这把军刀真漂亮，你的行军

袋好大哟，你真不愧是一个真正的军人！现在，你想要有多少

钱就可以有多少钱了 。”

士兵说 ：“谢谢你，老巫婆 ！”

“你看到那棵大树了吗？”巫婆一边说，一边用手指了指

他们旁边的一棵树 ，“这棵树的里面全是空的。如果你爬到树

顶去，就可以看到上面有一个很大的洞口。从洞口那里滑下去，

你就可以一直滑到树底下 。我在你的腰上系一根绳子，这样，



你叫我的时候，我又可以把你拉上来了。”

“可是，你要我到树底下去干什么呢？”士兵问。

“去拿钱呀 ！”巫婆回答说 ，“只要你滑到树底下去，就

会看到一条很宽的通道。里面点着上百盏明亮的灯，一片通明。

接下去你将看到三道门，这三道门都是可以打开的，钥匙就插

在门锁里。你若是打开第一道门，走进第一个房间，你将会看

到在房间正中央的地上摆着一口大箱子，在箱子上面坐着一条

狗，它的眼睛很大，大得就像两只茶杯一样。不过，你不必担

心，我可以把我的花围裙给你。你只要把花围裙铺在地上，就

可以一直往前走过去 ，把那只狗抱起来，放在我的围裙中间。

1.
然后，你再打开箱子，你愿意拿多少钱就可以拿多少钱。这个

箱子里装的都是铜币。如果你想得到银币，你可以走进第二个

房间。在那间房子里坐着一条狗，它的眼睛足有一块磨盘那么

大。但是，你也不必在意。你只要把狗放在我的围裙上就可以

把箱子打开拿钱了。如果你想得到金币的话，只要走进第三个

房间就行了，而且同样地你想拿多少就可以拿多少。不过，坐

在这只钱箱上的那条狗 ，那双眼睛有一座圆塔那么大。可是，

你一点也不必害怕，它只是一条狗而已。你只需把它放在我的

围裙上，它就不会伤害到你了。你从那个箱子里拿金币就可以

随意了。”

“这倒是挺不错的一件事 。”士兵说 ，“不过，我拿什么

东西来酬谢你呢？我想，你也总该从中得到一点好处吧 ！”

“不 ！”巫婆说 ，“我什么也不要。你只要替我把那个旧

打火匣拿出来就行了。那是我的老祖母上次去的时候忘在那里

的 。” 士兵说：“好吧！请你帮我把绳子系好吧。”

“喏，这里，”巫婆说，“这是我的花围裙。”

随后，士兵爬到了树上，一下子就钻进了洞口，滑到了树

底下。他现在已经来到了一个点着上百盏灯的通道里。他先打

开了第一道门。哦，这里果然有一条狗坐在那儿，眼睛瞪得有

茶杯那么大，直瞪瞪地望着他。

“你真是个乖家伙 ！”士兵一边说，一边把它抱起来放在

老巫婆给他的围裙上。他打开箱子，从里面拿出许多铜币，直

到把口袋装满，才把箱子盖好，重新把狗放到上面。

接着，他走进了第二个房间。呀！这里坐着的那条狗，眼

睛瞪得简直就像一对磨盘。

“噢，你不应该这样盯着我 ！”士兵说 ，“这样瞪着，你

2

的眼睛都会疼的 ！”他把狗抱起来放到了老巫婆的花围裙上。

当他打开箱子看到里面竟有那么多银币的时候，他把口袋里装

的所有铜币统统扔掉，在口袋和行军袋里全都装满了白花花的

银币。 随后，他走进了第三个房间。——噢，天啊！真难看！这

里的那条狗，两只眼睛瞪得真的有圆塔那么大！它们在眼眶里

不停地转动着，简直就像一对很大的轮子！他从来没见过这样
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的狗。 “晚上好 ！”士兵说，并且把手举起来向它敬了一个礼。

他看了它一会儿，随后，把它抱起来放在花围裙上，然后打开

了箱子。天啊，这里的金币可真多啊！这些金币，可以把整个

哥本哈根买下来，把面包房女老板的糖猪，把世界上所有的锡

兵、马鞭、摇动的木马全都买下来！可不是吗，这里都是货真

价实的金币！这一次，他把口袋里、行军袋里装得满满的银币

全都倒了出来，然后再把金币装进去。还在他的帽子里、靴子

里也都装满了金币，他几乎连路都走不动了。现在，他终于有

钱了！

他把狗又放回到箱子上，关上了门。然后，他对着树顶的

洞口喊了起来 ：“快把我拉上去，老巫婆！”

“你拿到打火匣了没有？”老巫婆问。

士兵说 ：“噢，我把这事忘得一干二净了 。”于是，他又

走了下去，把打火匣拿在手上。于是，老巫婆把他拉到了地面

上。

“你要这个打火匣做什么？”士兵问。

“这与你没有什么关系 。”老巫婆说 ，“你现在已经拿到

了钱，你把打火匣交给我就行了 。”

“哼，废话 ！”士兵说 ，“你到底说不说，你要它究竟有

3.
什么用？否则的话，我抽出军刀把你的头砍下来！”

“我绝不会告诉你！”老巫婆说。

士兵一下子就把她的头砍下来了。她倒在了地上！他把所

有的钱都包在花围裙里，像背口袋似的把它背在背上，并把那

个打火匣放进口袋，向城里走去。

这是一座非常漂亮的城市！他走进一个最好的旅馆，开了

一间最上等的房间，了他最喜欢吃的酒菜。他已经发财了，身

上有的是钱。替他擦皮靴的那个佣人觉得纳闷，哎，像他这样

一位有钱的绅士，怎么穿着这样一双又旧、又破的靴子啊！可

不是吗，他还没来得及去买新的呢。第二天，他买到了合适的

新靴子，买了许多漂亮的衣服。这样，士兵完全变成了一个很

神气的绅士了。大家把城里各个繁华、好玩的地方全都告诉了

他，并且告诉他，国王的女儿是一位非常美丽的公主。

“在什么地方才能够见她一面呢？”士兵问。

“你根本就不可能见到她 。”大家都这么说 ，“她住在一

幢很大的铜宫里，周围有几道墙和许多座塔。除了国王本人以

外，谁也不敢到那里去。因为曾经有过这样一个预言，说她将

来会嫁给一个普普通通的士兵，这叫国王怎么也接受不了 。”

“我要是能见她一面就好了 ！”士兵这样想。但他也知道，他

是根本不可能得到国王允许的！

现在，士兵生活得很愉快，常常到戏院去看戏，坐着马车

到皇家花园里去游逛 ，还把自己的钱分送给那些贫穷的人们。

这件事实在做得很漂亮 ！他从自己的亲身经历中早已体会到，

身无分文是一件多么可怕的事！现在终于有钱了，有了华贵的



衣服，交了这么多的朋友。他们都说，他是一个心地善良的好

人，是一位真正的骑士，这些话使士兵感到很舒服。他每天只

是把钱花出去，却没有赚进一分钱。到最后，他只剩下两枚金

4.
币了，不得不从那些旅馆上等的房间里搬出来，住到一间只有

巴掌大的阁楼上去。同时，他的靴子也只好自己擦了，还得自

己用针去补已经破烂的靴子。朋友们一个也不来看他了，因为

见他一面必须爬许多级楼梯。

有一天晚上，天很黑，他连一根蜡烛也买不起。这时，他

忽然记起，为老巫婆到空心树底下拿回来的那个打火匣上还剩

下一截烛头，于是，他拿出那个打火匣，取出了那一截烛头。

当他打着火、火星冒出来的时候，房门一下子自动打开了，他

在大树底下曾经看到过的那只眼睛瞪得有茶杯大的狗站到了他

的面前。这狗对他说 ：“主人有什么吩咐呀？”

“这是怎么回事呀？”士兵自言自语的说 ，“想不到，这

真是一个奇怪的打火匣呢！这样一来，我是不是可以得到我所

想要的那些东西了呢？”他对这只狗说，“替我去拿点钱来吧！”

狗呼的一声就不见了。不一会儿，它呼的一声，又回来了，嘴

里叼着满满一袋子钱。

这下子，士兵才知道这是一个多么神奇的打火匣。他只要

打一下，那条坐在装着铜币箱子上的狗就来了。打两下，那条

坐在装着银币箱子上的狗就来了。打三下那条坐在装着金币箱

子上的狗就来了。于是，这个士兵又搬回到华贵的房间里去住

了，又穿起了十分讲究的衣服 。他所有的朋友又都来认他了，

并且还像过去一样喜欢他。

有一次，他想：大家都不能看到那位漂亮的公主，这可真

是一件怪事。不过，要是她老是单独住在那有着许多塔的铜宫

里，又有什么意思呢？难道我就不能看她一眼吗？他一边想着，

一边拿出了打火匣，他打了一下火，呼的一声，那只眼睛大得

像茶杯一样的狗马上跑了过来。

“现在已经是半夜了 ，”士兵说 ，“不过我实在很想看看

5.
那位公主，哪怕一会儿也行 ！”

狗立刻就跑到门外去了 。出乎士兵的意料 ，它一会儿就

带着公主回来了。公主伏在狗的背上已经睡着了。天啊，她是

多么漂亮啊！无论是谁都能看出这是一位真正的公主。这个士

兵忍不住要亲她一下，因为他是一个不折不扣的男人呀。

狗又带着公主跑回去了。天亮以后，当国王和王后坐在那里

喝早茶的时候，公主说，昨天夜里，她做了一个很奇怪的梦，梦

见了一条狗和一个士兵，她骑在狗身上，那个士兵吻了她一下。

王后说：“这倒是一个很有趣的梦呢！”

当天晚上 ，王后派了一位老宫女整夜守护在公主的床边，

想弄清楚公主究竟是做梦呢还是发生了别的什么。

士兵非常渴望能再一次见到这位可爱的公主。于是，这天



夜里，他又把狗叫来了。狗背起公主，很快地跑了。那位老宫

女立刻穿上她的木靴，在后面拼命地追赶。当她看见狗和公主

进到一幢大房子里去的时候，她想 ：“这下我可知道这是什么

地方了 。”她拿白色的粉笔在门上画了一个很大的“十 ”字。

然后，她跑回去睡觉去了。不久，狗又把公主送回来了。当它

看见士兵住的那家旅店的门上画有一个“十”字的时候，它也

拿了一支白粉笔，在城里所有的门上都画了一个“十”字。这

样一来，所有的门上都画有“十”字，老宫女当然就找不出是

哪一扇门了。

第二天一大早，国王、王后、那个老宫女以及所有的官员

都赶来了，他们一起去查看公主夜里到过的地方。

“就是这里 ！”当国王看到第一张画有“十”字的门的时

候说。 可是，王后发现在另一个门上也有一个“十”字 ，于是，

6.
她说 ：“不，在那里，我亲爱的丈夫 ！”

这时，同去的人都说 ：“可是，这里也有一个！那里也有

一个 ！”他们看到，所有的门上都画了“十”字。因此，他们

知道，这样找下去是不可能有什么结果的。

然而，王后是一个聪明过人的女人，她不仅仅只会坐着马

车到处闲逛。她拿出金剪刀，剪了一段绸子，用它缝了一个很

精致的小袋子。她在袋子里装满了很细很细的荞麦粉，把这个

小袋子系在公主的背上。一切安排好了以后，她在袋子上扎了

一个小眼，这样，公主走过的路上会撒下袋子里的细粉。

这天夜里，狗又来了。它把公主驮在背上，带着她一起跑

到了士兵那里。现在，这位士兵很想变成一位王子，这样，他

便可以娶公主为妻了。

狗一点儿也没有注意到，从王宫一直到它顺着墙爬进去把

公主驮到士兵跟前的那间屋子的窗上，全都撒了荞麦粉。清早，

国王和王后已经看得很清楚 ，他们的女儿曾经到了什么地方。

于是，他们把那个士兵抓起来，投进了监牢。

牢里又黑又脏！人们对他说：“明天早晨就要把你绞死了。”

这话听起来可真够吓人的，而他又把打火匣忘在旅店里了。到

了第二天早晨，他从牢里那扇小窗户的铁栏里望出去，只见人

们纷纷从城里出来，都想看看他上绞架时的情景。他还听到了

鼓声，看到行刑的士兵们正在列队行进。所有的人都在争先恐

后地跑着，在这些人中有一个小鞋匠，腰上还系着他的皮围裙，

脚上穿着一双拖鞋，也在飞快地跑着。他的一只拖鞋也甩出去

了，正好掉到了监牢的墙边上。而那个士兵就站在窗前向外面

观望。 “喂，小鞋匠！别忙着这样跑 ！”士兵对他说，“ 在我还

没有到场以前，没有什么好看的！不过，假如你跑到我住的那

7.
个地方去，把我的那个打火匣拿来，我可以给你四块钱。但是

你得拼命地跑才能赶得上！”小鞋匠很想得到这四块钱，所以，

他拔腿就跑，把那个打火匣拿来交给了士兵。



城外已经搭起了一座高大的绞架，四周站着许多卫兵和成

千上万的老百姓。国王和王后坐在华丽的王室宝座上，在他们

的对面，坐着大法官和陪审团成员。

士兵已经被带到绞架的台阶上了。当行刑的人正要把绞索

套到他脖子上的时候，他开口说话了。他说，众所周知，一个

罪人在受到惩处之前，是可以提一个合理要求的，而且，应该

让他的这个要求尽可能地得到满足。他说，在上绞架之前，他

非常想抽一袋烟，大家明白，这是他在这个世界上抽的最后一

袋烟了。

对于士兵的要求，连国王也不愿意说一个“不”字。于是，

士兵拿出了打火匣，打了三下火。忽然，三条狗一齐跳到了他

的面前：一条有茶杯那么大的眼睛，一条有磨盘那么大的眼睛，

另一条则有圆塔那么大的眼睛。

士兵说 ：“请帮帮我吧，不要叫我被他们绞死！”

话音刚落 ，这几条狗就向大法官和陪审团成员扑了过去，

它们拖着这个人的腿，咬着那个人的鼻子，把他们向空中扔了

好几丈高。他们掉下来的时候，全都摔成了肉酱。

“不能这样对待我 ！”国王说。这时，那只最大的狗已经

把他和王后一起咬住了 ，也像扔其他人那样扔了出去。这下，

可把所有的卫兵吓坏了，老百姓全都叫了起来 ：“士兵，你应

该当我们的国王，娶那位漂亮的公主做妻子！”

于是，大家让这个士兵坐进了国王的宝座，三条狗都在他

的面前高兴地跳着、蹦着，同时大声高呼着 ：“国王万岁！国

王万岁 ！”孩子们吹起了口哨，卫兵们向他敬礼，在一片欢呼

8.
声中，士兵当上了国王。

那位公主，后来也走出了铜宫当上了王后，她也感到很高

兴。结婚典礼连续举行了八天八夜。那三条狗也坐到了婚宴席

上，吃着丰盛的酒菜，瞪着大大的眼睛。

两个克劳斯

前在一个村子里住着两个名字一样的人，都叫克劳斯。在

他们两人当中，一个有四匹马，另外那个只有一匹马。为了把

他们区别开来，人们把有四匹马的那个叫做大克劳斯，把只有

一匹马的那个叫做小克劳斯。这个故事完全是真的呢。

每个星期，小克劳斯有六天要为大克劳斯犁地，而且还要

把自己仅有的那一匹马拿出来供他使用。而大克劳斯只拿自己

的四匹马替小克劳斯犁地，且每个星期只给他用一天，这一天

又正值星期天。在这一天里，小克劳斯是多么高兴啊！好像这

五匹马全都变成了他自己的一样。

太阳高高地照着，所有教堂的钟塔上都发出了催促人们去

做礼拜的钟声。大家穿起了最漂亮的衣裳，胳膊下夹着《赞美

诗集 》，纷纷走到教堂里去听牧师讲道。一路上，他们都看到

了小克劳斯正在使唤他的五匹马耕地。他显得那样的开心，一
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边用鞭子抽打着马，一边大声喊着 ：“吁，吁！快走呀，我所

有的马 ！”

“你可不能这样喊呀 ！”大克劳斯说，“ 要知道，你可只

有一匹马呀 ！”

9.
当前去做礼拜的人路过这里的时候，小克劳斯又忘记了他

不应该说的话。他仍喊 ：“吁，吁！快走呀，我所有的马 ！”

“你可不能再这样叫了 ！”大克劳斯说，“ 假如你再这样

的话，我就敲碎你这匹马的脑袋，把它一下子打倒，让它躺在

地上，叫它很快完蛋！”

“我再也不会这么叫了 ！”小克劳斯说。可是，当有人经

过这里，向他点头问好的时候，他又情不自禁地高兴起来。在

他看来，有五匹马为他耕地，毕竟是一件很了不起的事。于是，

他又扬起了手里的鞭子，大声喊着 ：“吁，吁！快走呀，我所

有的马！”

“看我怎么收拾你的马 ！”大克劳斯边说边拿起一个大木

槌，向小克劳斯自己的那匹马的头上打去，一下子就把马打翻

在地，马立刻就死了。

“现在，我连一匹马也没有了 ！”小克劳斯说着说着，哭

了起来。

随后，他把马皮剥下，风干后把它装进一个袋子里，把袋

子挂在脖子上，进城卖马皮去了。

他得走上好长一段路，而且还得经过一座很大很黑的树林

才能到达城里。天气变得很坏，他迷了路。等他再回到原来的

那条路上时，天已经快要黑下来了。现在，他离自己的家很远

了。可是，在夜幕降临以前，他也不可能走到城里去。

紧挨着路边有一个很大的农庄，各家的窗户已经关了，不

过，缝隙里仍然有光线透出来。

“也许这户人家会让我在这里过夜吧。”小克劳斯想了想，

走过去敲了敲一家农户的门。那户农家的女人打开了门，当她

明白了他的意图以后，马上叫他离开这里，并且说，她的丈夫

不在家，她是不能让任何一个陌生人在这里过夜的。
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“看来，我只能在露天里过夜了 。”小克劳斯说。农夫的

妻子把门砰地一声关上了。

房子附近有一个很大的干草堆，在草堆和屋子中间有一个

平顶的小棚子，棚顶是用茅草铺的。

“我可以睡到那个棚顶上去 ！”小克劳斯抬头看见那个小

棚顶的时候说，“ 这的确是一张很舒服的床，鹳鸟大概不会飞

下来啄我的腿吧 。”因为在屋顶上站着一只鹳鸟，它的巢就在

棚顶上。

小克劳斯爬到了棚顶上，在上面躺了下来。为了使自己睡

得更舒服一点，他翻了翻身。农户家里窗子外面的窗板并没有

完全关好，因此，他可以看见屋子里的一切。



只见屋子里一张铺了台布的大桌子上，摆满了酒、烤肉和

一条鲜美的鱼。农夫的妻子和一位陌生的牧师在桌旁坐着。她

为他不断地斟着酒，他把叉子插进鱼里，开始吃起了鱼，而鱼

正是他非常喜欢吃的一道菜。

“我多么希望，我也能吃上一点啊 ！”小克劳斯心想，同

时，他把头向窗户里望去。天哪，里面摆着的糕点多么诱人啊！

没错，里面摆的简直就是一桌丰盛的酒席！

这时 ，他听到有一个人骑着马从大路上向这所房子走来。

原来是这户农家的丈夫回来了。

这位丈夫是一位很善良的人，不过，他有一个非常奇怪的

毛病，就是他从来就不希望见到牧师。只要他一看见牧师，马

上就会变得脾气暴躁起来。也许正是因为这个原因，牧师打听

到丈夫不在家时才来向农妇问好的。而这位贤慧的农妇为了款

待好牧师，把她所有好吃的东西都搬出来了。现在，当他们听

到农夫回来了，都非常害怕。农妇请求牧师爬到墙角边一只很

大的空箱子里去，他只好照着做了，因为他很清楚，要是农夫
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在自己家里看见牧师的话，他一定会受不了的。农妇立即把所

有好吃好喝的东西全都藏到了烤炉里，因为她也很清楚，要是

丈夫看到这些东西，一定会追问她这是什么意思的。

“唉，真可惜呀 ！”棚顶上的小克劳斯看到这些好吃的东

西被搬走了，他不禁深深地叹了一口气。

“上面睡的是什么人呀？”农夫问，他抬头看了看小克劳

斯。“你为什么睡在那里呀？请你下来跟我一起到屋子里去吧。”

接着，小克劳斯告诉他是怎样在黑暗中迷了路，又是为什

么到这里来。同时，他请求农夫准许他在这儿过上一夜。

“好吧，请进去吧 ！”农夫说 ，“不过，让我们先吃点东

西饱饱肚子 。”

农妇在一张长桌上铺上台布，给他们每人盛了一大碗稀粥。

农夫实在是饿了，他吃得津津有味。可是，小克劳斯老是忘不

了那些好吃的烤肉、鱼和糕点。

他脚下搁着那只装着马皮的袋子，里边装着准备送到城里

去卖的那张马皮。他对眼前的这一碗稀粥实在是没有一点胃口，

所以，他用脚踩了踩他的袋子，踩得袋子里那张已经风干了的

马皮发出了很响的格格扎扎的声音。

“嘘，别叫了 ！”小克劳斯对着袋子说，紧接着他又踩了

一下，弄得它发出了更大的响声。

“天啊，袋子里装的是什么呀？”农夫问。

“噢，里面装了一个魔法师 ！”小克劳斯回答说，“他说，

我们不必吃稀粥了，已经给我们变了满满一炉子烤肉、鱼和点

心 。” “你说什么？”农夫说。他快步走过去把烤炉打开，发现

面摆着农妇藏在那里的那些好吃的东西，不过，在他看来，这

些好吃的东西都是小克劳斯袋子里的魔法师变出来的。农妇也
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不敢戳穿小克劳斯的把戏，她只好赶快把这些好吃的东西全都

搬到桌子上来了。就这样 ，他们两人痛痛快快地吃起了烤肉、

鱼和糕点。这时，小克劳斯又在袋子上踩了一下，马皮又一次

发出了很响的响声。

农夫问：“魔法师又在那里说些什么？”

小克劳斯回答说 ：“他说，他还给我们变了三瓶酒，也放

在烤炉里了 。”

农妇只好把里面的三瓶酒也拿了出来。农夫喝着酒，感到

非常高兴。因此，他很想自己也有一个像小克劳斯袋子里那样

的魔法师。

“他能变个魔鬼出来吗？”农夫问，“趁着我现在很开心，

我倒很想看看魔鬼到底是个什么样子呢 ！”

“可以 ！”小克劳斯说，“ 我想叫它变什么，它就可以给

我变什么。我可爱的魔法师，你说对不对呀 ？”他一边说着，

一边踩着这张皮，踩得袋子里的马皮又发出了很大的响声。“你

听到没有？他在说，‘ 我能够变出来呢 。’不过，这个魔鬼的

样子实在是太难看了，依我看，你最好还是不要看到他为好！”

“噢，我一点也不害怕。魔鬼究竟是一副什么样子呢？”

“嗯，他长得和牧师差不多。”

“啊哈 ！”农夫说，“ 那可真是太难看了！你要知道，我

是最看不惯牧师那副样子的。不过，这也没有什么关系，我只

要知道他是个魔鬼，就可以受得了了。现在，我已经鼓起了勇

气，你不能让他离我太近了！”

“还是让我问一问我的魔法师吧 ！”小克劳斯说。他又在

袋子上踩了一下，同时把耳朵偏过来仔细听了听。

“他说了些什么？”农夫问。

“他说，你走过去，把墙角的箱子打开，这样，你就可以
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看到那个魔鬼了！他正愁眉苦脸地蹲在里面，不过你要把箱盖

抓紧，免得让他溜掉了。”

“你能走过来，帮我一起摁住箱盖吗？”农夫说。他走到

农妇藏着牧师的那只箱子跟前，牧师蹲在里面，很害怕。

农夫把箱盖稍微掀开一点点，朝里面偷偷地望了一下。

“嗬 ！”他叫了起来，朝后退了一步。“ 是的，这下我可

看到他了。他跟我们这里的牧师长得一模一样。啊，真可怕呀！”

随后，他们又坐下来继续吃喝，一直持续到深夜。

“你得把这位魔法师卖给我 ，”农夫说 ，“要多少钱，你

尽管说吧。是的，我马上就可以给你一大堆钱 ！”

“不成，这个我可不卖 ！”小克劳斯说，“ 你想想吧，从

这位魔法师那里，我可以得到多少好处呀！”

“啊，你要是能卖给我，那该多好啊 ！”农夫不停地央求

他。

“好吧 ！”最后，小克劳斯才说，“ 看在今天晚上你让我

在这里过夜 ，而且待我这样好的份儿上，我就把它卖给你吧。



你拿一斗钱把这个魔法师买去吧，满满的一斗钱！”

“没问题，就给你满满一斗 ！”农夫说，“ 不过，你得把

那只箱子一起带走。我可不愿意让它留在我的家里。真不知道，

那个魔鬼是不是还呆在里面 。”

小克劳斯把他装着干马皮的袋子给了农夫，换来了满满的

一斗钱，钱一直满到了斗口。农夫还送给他一辆推车，让他把

钱袋和箱子一起运走。

“再见了 ！”小克劳斯说，然后他推着车，带着钱和那只

大箱子走了。

在树林的另一头有一条又宽又深的河，水流得很急，谁也

无法逆水而上。不过，有人在那上面修了一座很大的新桥。小
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克劳斯走到桥的中间有意停了下来，他大声地讲着话，好让箱

子里面的牧师能够听到。

“嗨，我拿这么大一只箱子有什么用呢？箱子这么重，好

像里面装满了石头！我再也推不动了，还是把它扔到河里去吧。

要是它能够漂到我的家里，那就再好不过了。如果它漂不到我

的家里，我也没有什么办法，只好随它去了。”

他用一只手抓住箱子，把它略微抬起一点，好像真的要把

它扔到水里似的。“ 别这样，别这样，使不得呀 ！”箱子里的

牧师大声叫了起来，“ 赶快放我出来吧 ！”

“哎哟 ！”小克劳斯装作一副害怕的样子说，“ 原来他还

呆在里面！我得赶快把它扔到河里去，淹死他 。”

“哎呀！那可使不得呀！那可使不得呀！”牧师大声叫道，

“请你放了我吧，要是你放了我的话，我可以给你满满一大斗

钱 ！” “喔！这倒可以考虑一下 ！”小克劳斯一边说，一边把箱

子打开了。

牧师立刻爬了出来，把那只空箱子推到了水里。随后，牧

师跑回家里，从他那里，小克劳斯又得到了满满一斗钱。到现

在，他的推车全都装满了钱。

“嘿，我那匹马还真是卖了一个好价钱呢 ！”他自言自语

地说。他回到自己家里以后，把所有的钱全都倒在地上，堆成

了一个小堆。“如果大克劳斯知道我靠一匹马就发了大财的话，

他一定会很生气的。现在我还不能马上去告诉他 ！”

于是，他派一个小男孩到大克劳斯那里去借一只斗。

“奇怪呀，他借斗干什么呢？”大克劳斯想。他在斗底上

抹了一点焦油，这样一来，用它量过什么东西，上面总会粘上

一点的。事实上正是这样，当斗送还给他的时候，他发现，这
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上面粘着三枚崭新的银币。

“这是怎么回事呀？”大克劳斯想。他马上跑到小克劳斯

那里，问道 ：“你从哪里弄来这么多的钱呀？”

“哦，是我卖那张马皮赚来的。昨天晚上我把那张马皮卖

掉了。”
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“卖得真划算呀 ！”大克劳斯说。他急忙跑回家，拿起一

把斧头，把四匹马全都砍死了。然后，他剥下马皮，装到车上，

推到城里去了。

“卖皮哟！卖皮哟！谁要买皮子哟 ！”他满街地叫着。

所有的鞋匠和鞣皮匠都跑了过来，问他要卖多少钱。

“每张皮卖一斗钱 ！”大克劳斯说。

“你是不是疯了 ！”大伙儿全都异口同声地说。“ 你以为

我们的钱是用斗来量的吗？”

“卖皮哟！卖皮谁要买皮子哟？”他又喊了起来。人家问

起他的皮子要卖多少钱时，他一概回答说“一斗钱”。

“他简直是在拿我们开玩笑 ！”大家一齐说。于是，鞋匠

拿起他的皮带，鞣皮匠拿起他的皮围裙，齐向大克劳斯打来。

“卖皮！卖皮 ！”他们朝他愤怒地吼着，“ 好吧，我们叫你有

一张流着鲜血的猪皮。滚出城去吧！”大克劳斯只好拼命地跑，

他从来也没有这样让人揍过。

“好呀 ，等着瞧吧 ！”回到家里以后，他自言自语地说，

“小克劳斯，你害得我好苦呀，我非要把你活活打死不可 ！”

这时，小克劳斯的老祖母死了。虽然她的年岁已经很大了，

而且生前对他一直不好，但他仍然觉得很难过。于是，他抱起

这位死去的老祖母，把她放在自己温暖的床上，就好像她还会

活过来一样。他自己则坐在墙角里的一把椅子上睡觉，以前他

就这么睡过。
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夜里，当他坐在椅子上睡觉的时候，门开了，大克劳斯拿

着斧头走了进来 。他清楚地知道小克劳斯的床摆在什么地方。

他一直走到床前，用斧头朝已经死去的老祖母的头上砍去。

“哼 ！”他说，“ 这下，你再也不能把我当做一个傻子来

耍了 。”随后，他回到了自己的家里。

“这个家伙真是一个十足的坏蛋 ！”小克劳斯说，“ 他想

把我砍死呢。幸好我的老祖母已经死了，否则，他真会要了她

的命呢！”

小克劳斯给老祖母穿上了最好的衣服，从邻居家借来了一

匹马，把马套在一辆车上。同时，他把老祖母扶正，让她坐在

车后边的座位上，一切安排得都很妥当。这样一来，当他赶车

的时候，老祖母就不会从马车上跌下来。他驾着马车穿过树林，

当太阳升起来的时候，他们已经来到了一个旅店的门口。小克

劳斯在这里停下来，走到店里买了一点吃的东西。

旅店老板是一个很有钱的人，也是一个心地非常善良的人。

他的性格急躁，遇事就像憋了一肚子火一样。

“早上好 ！”他对小克劳斯说。“今天怎么穿得这么好呀？

而且一大早就来了呀？”

“是呀 ，”小克劳斯说，“ 今天，我要和我的老祖母进城

去。她就坐在外面的车子里。你能不能给她送一杯蜜水呢？不

过，你要大声跟她讲话，她的耳朵有点听不见了 。”



“好吧，这个我是可以办到的 。”旅店老板说。他倒了一

大杯蜜水，拿着它走到外面那个死去了的老祖母的身边。

“这是你的孙子给你买的蜜水 ！”旅店老板说。这位死去

的老妇人一言不发，僵硬地坐在马车里。

“难道你没有听到吗？”旅店老板尽自己最大的力气喊道：

“这是你的孙子给你买的蜜水！” 17

他把这话喊了一遍又一遍。可是，他看到，她依然坐在那

里一动也不动 。最后，他发火了，他把杯子向她的脸上扔去。

蜜水沿着她的鼻子流了下来 ，只见她朝后倒去，倒在了地上。

因为她只是放在那里，并没有用绳子绑紧。

“好啊 ！”小克劳斯大叫着，冲出门来，一把揪住旅店老

板：“ 你竟把我的老祖母打死了！你瞧，她的额头上还有一个

窟窿呢 ！”

“啊，对不起 ，是我一时失手 ！”旅店老板也叫了起来，

他急得搓着双手 ，“都是因为我的脾气太躁了！亲爱的小克劳

斯，我给你一斗钱，并且像安葬自己的祖母一样来安葬她。可

是，请你千万不要张扬出去，否则，我的命也保不住了。那可

就太糟糕了！”

于是，小克劳斯又得到了满满的一斗钱。旅店老板还像安

葬自己的祖母一样安葬了小克劳斯的祖母。

就这样，小克劳斯带着许多钱又回到了自己的家里，他马

上又叫人去大克劳斯那里，向他借一个斗。

“这是怎么回事呢？”大克劳斯说，“ 难道我还没有把他

砍死吗？这回，我得亲自去看看了。”他带着斗来见小克劳斯。

“天啊，你又从哪里弄来这么多的钱呢 ！”当他看到一小

堆钱的时候，眼睛瞪得大大的。

“你砍死的是我的祖母，并不是我 ！”小克劳斯说，“ 我

已经把她卖了，整整卖了一斗钱 ！”

“这倒是卖了一个好价钱呀 ！”大克劳斯说。他连忙跑回

自己的家里，拿起斧头，把自己的老祖母砍死了。然后，他把

她安放在车上，驾着马车进了城。在一位药店老板的门前停了

下来，问他是不是要买一个死人。

“死者是谁呀？你是从哪里弄来的？”药店老板问。
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“是我的祖母 ！”大克劳斯说，“ 我把她砍死了，为的是

卖一斗钱！”

“哦，愿上帝拯救我们 ！”药店老板说，“ 我看你简直是

疯了！你怎么满口的胡言乱语？你再也不要讲了，再讲你会掉

脑袋的 。”他严肃认真地告诉他，他干了一件多么愚蠢、可怕

的事，他是一个多么坏的人，他应该受到怎样的惩罚。大克劳

斯听后，吓了一跳，赶紧从药店里跑了出来，他跳进车里，使

劲用鞭子抽着马，匆匆忙忙回到了家里。药店老板和所有在场

的人都以为他是一个疯子，他们就让他这样逃走了。

大克劳斯把马车赶到大路上后说，“你等着吧，小克劳斯，



我发誓，我非让你偿还这笔血债不可 ！”

他一回到家，马上找了一个最大的口袋，走到了小克劳斯

的家里。他说：“ 这次，你又把我作弄了一回！第一次，你让

我打死了我的马，这一次，你又让我打死了我的老祖母！这全

都是你的过错！这一次你再也别想作弄我了 ！”接着，他把小

克劳斯拦腰抱住，塞进了那个大口袋，把他背在背上，大声对

他说：“ 现在我要把你背到河边，活活把你淹死 ！”

从小克劳斯家走到河边，必须走很长一段路。小克劳斯这

么重，够他背的呢。这条路紧挨着教堂，此时，教堂里正奏着

管风琴，人们唱起了优美、动听的赞美诗。大克劳斯把装着小

克劳斯的大口袋放在教堂的门口，他想，不如先到教堂里去听

一首赞美诗，然后再接着走。他知道，小克劳斯是无法逃出来

的，大家此刻都在教堂里。于是，他走进了教堂。

“啊 ，唉！啊，唉 ！”小克劳斯在袋子里不停地叹着气，

不停地扭动着身子，可怎么也无法把绑着袋子的绳子弄开。这

时，恰好来了一位赶牛的，他满头白发，手中拿着一根很长的

棍子。他赶着一群公牛和母牛走在后面。那群牛经过那个装着
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小克劳斯的袋子时，把它踢翻了。

“啊，唉 ！”小克劳斯仍在不停地叹着气，“ 我还这么年

轻，就要到天国去了！”

“啊，我才是真正可怜的人呢 ！”赶牛的老人说，“ 我的

年纪已经这么大了，可是我还不能到天国去呢 ！”

“那么，请你把袋子打开吧 ！”小克劳斯喊出了声，“ 你

可以代我钻进来，你马上就可以到天国里去了 ！”

“好吧，我真的愿意这样 ！”赶牛的老人把袋子解开，小

克劳斯一下子从袋子里跳了出来。

“你帮我照看这些牲口，好吗？”老人说完，爬进了袋子。

小克劳斯把袋子扎好，赶着这一大群牛走了。

过了一会儿，大克劳斯从教堂里走了出来。他又把这个袋

子扛到了肩上。他觉得，这个袋子好像变得轻了许多。

“现在，背他显得轻多了！也许是因为我刚才听了一首赞

美诗的缘故吧！”

他背着袋子走到了河边。那条河很宽、很深，他把那个袋

子扔到了水里。他以为这里面真的就是小克劳斯了。于是，他

大声叫了起来：“ 啊哈！你就在那里躺一辈子吧！这回，你再

也骗不了我啦！”

说完，他向自己家里走去。当他走到一个十字路口的时候，

他又碰到了小克劳斯正赶着牛群在他前面走着。

“哎，这到底是怎么回事呀？”大克劳斯说，“ 难道我刚

才没有把你淹死吗？”

“有这么回事 ！”小克劳斯说，“ 大约半个钟头前，你是

把我扔到河里去了 ！”

“可你怎么没有淹死，又从什么地方弄到这么多牛呢？”



大克劳斯问。
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“它们可不是一般的牛，它们全都是海牛！”小克劳斯说，

“我把整个事情的经过全都告诉你吧，我真该谢谢你把我扔到

水里去呢 ！现在，我可真是发财了，真正是富起来了！起初，

你把我装到袋子里的时候，我真的非常害怕！你把我从桥上扔

进冰冷的水里去的时候，风在我的耳朵旁边呼呼地叫着。我一

下子就沉到了水底，不过，我倒没有被什么东西碰伤，因为在

水底长着非常柔软的水草。我掉到了水草上，接着，这个袋子

自动打开了。一位长得相当漂亮的姑娘，穿着雪白的衣裳，湿

润的头发上戴着一个绿色的花环。她走过来，拉着我的手，说：

‘你就是那个小克劳斯吗？你来了，我先送给你几头牛吧。沿

着这条路，一直向前走一里多路，你还可以看到一大群牛，我

把它们全都送给你好了 。’这时，我才知道，对住在水里的人

来说，河不过是一条很宽的大道。他们在海底行走、驾车，可

以从海里出来走到地面，一直走到河的尽头。水里面开着各种

各样美丽的花，还有很多鲜嫩的草，鱼在水里自由自在地游着，

从我的耳边快速地游过去，就像鸟儿在天空中飞翔一样。那里

的人是多么好呀，还有那些牛，它们在那里的山丘上、田沟里

悠闲地走来走去！”

“既然那里那么好 ，你为什么又回来呢？”大克劳斯问，

“水底下真有那么舒服的话，我是决不会回来的 ！”

“可不是嘛 ！”小克劳斯回答说，“ 我之所以这样做是有

一定道理的。我不是已经告诉过你，那位海里的姑娘说，沿着

大路再向前走一里多路，她所说的这些路实际上说的是河，因

为别的地方她是无法去的，再走一里多路的地方，还有一大群

牛也在等着我呢。我知道，河流是有许多道弯的，有时这样弯，

有时那样弯。要是回到陆地上来走直路，就可以穿过田野再回

到河里去，这样就可少走许多弯路了，就可以省掉半里路，我

21.
也就可以早一点得到那些海牛了 ！”

“啊，你真是一个十分幸运的人！”大克劳斯说，“ 你说，

要是我也下到水底的话，我是不是也能得到一些海牛？”

“可以，我想完全可以 ！”小克劳斯说，“ 不过，我可没

有力气把你装进袋子里背到河边去，你实在是太重了，如果你

能自己走到那里，自己爬到袋子里去，我倒很乐意把你扔到水

里去！”

“好吧，谢谢你了 ！”大克劳斯说，“ 如果我到了水底得

不到海牛，我跟你说，这回我可饶不了你，我非把你狠狠揍一

顿不可！”

“哦，请别这样，别这样狠吧 ！”于是，他们一起走到了

河边。那些牛已经很渴了，它们一看到水，马上跑到河边去喝

水。

“你看，这些牛简直都等不及了 ！”小克劳斯说，“ 它们



急着要回到水底下去呢！”

“好吧，你先帮我一把吧 ！”大克劳斯说，“ 否则，我可

要狠狠揍你一顿！”

说完，他爬进一个横放在牛背上的大口袋里。

“请你再加些石头放里面吧！我可能会沉不下去的 ！”大

克劳斯说。

“你就放心吧 ！”小克劳斯回答说。他往袋子里装了一块

很大的石头，用绳子把袋子绑得紧紧的。接着，他把袋子一推，

轰的一声 ，大克劳斯滚到河里去了，不一会儿就沉到了河底。

“到海里去找你的牛吧！”小克劳斯说完，赶着他的牲口，

向自己家走去。

22.

豌豆上的公主

从前有一位王子想娶一位公主。他想娶的公主，必须是一

位真正的公主。为此，他走遍了全世界，想找到符合他条件的

公主。可是，无论他到什么地方，总是找不到他想要娶的公主。

当然，公主到处都有，可是，她们究竟是不是真正的公主，他

却不能完全肯定。他总是觉得，在她们身上有那么一点儿不像

真正的公主 。于是，他只好回到自己的家里，心中十分懊丧，

他实在是太想娶一位真正的公主了。

一天晚上，天气突然变得很坏。电光闪闪，雷声隆隆，大

雨倾盆。真让人感到害怕！这时，有人在使劲拍打着城门，老

国王只好亲自去开门。

啊，城门外面站着一位公主。天哪！经过了这场暴风雨后，

她的样子是多么难看啊 ！雨水顺着她的头发和衣服往下直流，

从她的鞋口流进去，又从后跟流出来。她称自己是一个真正的

公主。 “这一点我们马上就可以弄清楚的！”年老的王后心里想，

可是她并没有对她说什么。她走进已经铺好的卧室，把床上所

有的床单、被褥都搬开，在床板上放了一粒豌豆。然后，她拿

了 20 床床垫铺在上面，又在床垫上放了 20 床羽绒被褥。
这位公主夜里就躺在这 20 床床垫、20 床羽绒被上睡觉。
第二天早晨大家问她，昨天晚上睡得怎么样。

“唉，真是糟透了 ！”这位公主说，“ 我差不多整夜都没

有合眼！我睡的这张床上究竟有什么东西！我好像躺在什么很
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硬的东西上面，弄得我全身青一块紫一块的。真是可怕极了！”

这样，大家看得很清楚了，她的确是一位真正的公主。因为

隔着 20 床床垫和 20 床羽绒被，她居然还能感觉到压在下面的一
粒豌豆。除了真正的公主以外，任何人都是不可能有这么娇嫩

的皮肤的。

于是，王子决定娶她为自己的妻子。现在他知道，他已经

得到了一位真正的公主。那粒豌豆吗，后来被送进了艺术品陈

列室；如果没有人把它拿走的话，人们现在还可以在那里看到



它。

小伊达的花儿

“我可怜的花儿怎么全都死了？”小伊达说，“昨天晚上，

它们还是好好的 ，那么美丽，现在它们的叶子全都垂下来了，

枯萎了。它们为什么会这样呢？”她问一位坐在沙发里的大学

生。她很喜欢他，他会讲一些非常好听的故事，也会剪一些很

有趣的图案。比如说，在一张心形的纸上剪出跳舞的女人图案

及各种花朵的图案，还有各种宫殿图案。总之，他是一位无忧

无虑的快乐的大学生。

“为什么今天的花儿这么难看呢？”她又问，同时拿了一

大束已经凋谢了的花给他看。

“是呀，你知道它们为什么会凋谢吗？”大学生说，“ 这

些花儿昨天夜里去参加了一次舞会，它们现在耷拉着脑袋了！”

“可是，花儿并不会跳舞呀！”小伊达说。
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“嗨，它们可会跳舞啦 ！”大学生说，“只要天一黑下来，

我们都去睡觉以后 ，它们就会兴高采烈地围成一个圈跳起来，

跳个不停，差不多每天晚上它们都要参加一次舞会。”

“那么，孩子们可不可以参加它们的舞会呢？”小伊达问。

“当然可以的 ，”大学生说，“ 小小的春黄菊和铃兰花都

参加过它们的舞会。”

“这些最美丽的花儿都在什么地方跳舞呢？”小伊达问。

“你不是常到城门外的那座大王宫去吗？那是国王夏季住

的行宫，那里有非常漂亮的花园，有各种各样美丽的花儿。你

不是见过那些天鹅吗？当你向它们扔面包块的时候，它们就会

朝你游过来。告诉你，舞会就是在那里举行的，请你相信我说

的话吧 ！”

“我和我妈妈昨天还去过那个花园呢 ！”小伊达说，“ 可

是，那里树上的叶子全都落光了，而且一朵花儿也没有！这些

花儿都到什么地方去了呢？夏天的时候，我看到那里有很多很

多的花呢 ！”

“它们都搬到宫殿里去住了！”大学生说，“你要知道，只

要国王和王宫里的人一搬回城里，这些花儿便会从花园里跑到

宫殿里去，在那里自由自在地尽情玩耍。你应该可以看得到它

们的！那两朵最美丽的玫瑰自己坐到了王位上，一朵成了花王，

一朵成了花后。所有的红鸡冠花都在两边排着，站在那里向它

们鞠躬行礼，它们是花王和花后的侍从。随后，所有漂亮的花

儿都来了，盛大的舞会也就正式开始了。蓝色的紫罗兰扮成了

小海军军官，它们把风信子花与藏红花称为小姐，并跟它们一

起跳舞。郁金香花和大朵的浅黄百合花在它们中间成了老太太，

它们负责担任舞会的监督，确保舞会能够顺利进行，不至于发

生什么意外的情况 ！”

25.
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